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АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ ПО ВЫБОРУ 
 

Б1.В.05 Деловые коммуникации на иностранных языках  

Код и наименование направления подготовки, профиля: 18.03.01 Химическая технология. Хи-

мическая технология лекарственных средств. 

Квалификация (степень) выпускника: бакалавр. 

Форма обучения: очная. 

Формируемая (ые) компетенция (и): 

Дисциплина Б1.В.05 Деловые коммуникации на иностранных языках обеспечивает углубление 

следующей компетенции:  

УК-4 Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на государ-

ственном языке Российской Федерации и иностранном (ых) языке (ах). 

ИДУК-4.3. Ведет деловую переписку на иностранном языке с учетом особенностей стилистики 

официальных писем и социокультурных различий. 

Объем и место дисциплины в структуре ОПОП:  

Дисциплина Б1.В.ОД.5 Деловые коммуникации на иностранных языках относится  к вариативной 

части ОПОП, изучается на 2 курсе в 3 семестре в соответствии с учебным планом. Общая трудо-

емкость дисциплины составляет 72 ч. /2  з. е. 

Содержание дисциплины по выбору.  

Раздел 1. Готовность  к участию в бизнесе. Тема 1.1. Готовы ли вы участвовать в бизнесе? Само-

анализ на основе анкет личных, деловых качеств, знаний, необходимых для успешной работы в 

бизнесе. Questionnaire: We would like to propose you one of the American systems for self testing your 

own business qualities. The main human qualities are written vertically in the table and their estimations – 

horizontally. The estimation is carried out by the four point system. You need to pick up the appropriate 

column for yourself and write down your point (mark). When finished you should sum up all  your points 

and you will learn your business qualities. If your score is 25-28 it means that you have characteristics of 

an ideal businessman. If it is 21-24 or 17-20 points it means that you are a “very good” or “good” busi-

nessman. The score  13-16 means that you have an average business talent, if your score is 12 or less - 

you should think hard if it’s worth being engaged in business.(форма анкеты). Тема 1.2. Бизнес в США 

и Великобритании и его особенности. Личные и деловые качества бизнесмена. Биографии извест-

ных бизнесменов (Doug Ivester, D.Kraft, R.Johnson, W.Procter, T.Watson, Estee Lauder, H.J. Heins, 

D.Jr.Gerber.): поиск информации на иностранном языке, чтение/перевод, обработка информации 

по плану и представление информации о бизнесмене в виде презентации ( активная лексика, раз-

говорные клише). Тема 1.3.  Резюме/ CV: форма и содержание CV (британский и европейский ва-

рианты). Коммуникативная ситуация "Интервью": клише ( письменная коммуникация), разговор-

ные формулы (устная коммуникация). 

Раздел 2. Письменная деловая коммуникация. Тема 2.1. Культура письменной  коммуникации. Те-

ма 2.2. Предмет делового письма. Виды делового письма, содержание (Letter of Invitation, Letter of 

Acceptance, Application Letter, Letter of Complain, Letter of Apology, Letter of Sympathy, 

Commertional Offer, Request Letter, Inquiry Letter). Структура делового письма, задания на структу-

рирование по виду письма ( активная лексика, клише ). Тема 2.3.  E-mail.письмо. Notes. Memo: на-

значение, форма и содержание (активная лексика, клише). 

Форма промежуточной аттестации: зачет. 
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